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What, then is Exile?

TWO REALITIES
»Involuntary emigration might look simultanenusly

to one like ones own funeral.» T i Wi ot 7 Bl i ki
. . . Ciinbaw Teh 1o 135h 193
(Vassily Aksionov, Russia/lUSA)

»For the Kurds, who are not
respected in their native countries,
exile is a common situation.»
(Nedim Dagdeviren,
Turkey/Sweden)

»Afro-American writers are not just
allowed to write about being black
and oppressed by racism - they
are expected to write about it.»
(R6nnog Seaberg, Sweden/USA

theve Friesal fed)

»| think it is enough to say that | was born in Santiago, Chile, in
1954 .»
(Rubén Palma, Chile/Danmark)

»The old term in Persian ‘nafye balad” denial of the city”. The word
used today, tabeed’, which means to ‘send far away can also mean
to ‘go far away’, and is more adaptable to the situation today. You
‘go” to exile today.»

(Azar Mahloujian, Iran/Sweden)

»Choosing the language of writing becomes more an existential than
a technical problem.»
(Dostena Lavergne, Bulgaria/France)

»In other words: political exile brings you overnight closer to death.»
(Melan Salimi, Iran/France)
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